
 
 

 

 6تر 1 له : د پاڼو شمیره
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 باشد ینم نیر افغان جرمن آنلالزوماً نظ سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
 ۰۱/۷۰/۳۲۰۲                  پوهندوی آصف بهاند 

 

 محمدانور وفا سمندر 
 

 د مینې، رڼا او غږ استازی 
 

 لومړۍ برخه 
 

 
 

 

 د نړۍ تر ټولو قیمتي او د قدر وړ ډالۍ: 
 

هیلې او د ژوند څپې د یوې ډالۍ  د وفا سمندر په هر پوست، هره خبره، هره جمله او هر توري کې وفا، رڼا، غږ،  
؛ په هغې ټولنه کې چې څوڅلوېښت کاله تاوتریخوالي حکومت کړی وي، وهل په توگه مخاطبینو ته وړاندې کېـږي.

وژل، وینې تویول او دې ته ورته شیان عادي او منل شوې خبرې گرځول شوې وي؛ د وفا سمندر پاسنۍ ډالۍ به 
 ډالۍ نه وي؟ د نړۍ تر ټولو قیمتي او د قدر وړ

 آصف بهاند                                                          
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په دې مقاله کې د اوسنۍ زمانې پر داسې یو لیکوال باندې بحث کوم چې د یو شمېر مطرح اثارو خاند دی، د جلا  
تړاو نه لري، لاره یې د معمول سبک او ځانگړي طرز تفکر درلودونکی دی، له هېڅ سیاسي گوند یا تنظیم سره  

خلاف له ډېرو بېله ده او د بیان یا ویلو طرز یې د ځینو له نظره مبهم او غامض برېښي. زموږ د زمانې دا لیکوال 
 محمدانور وفا سمندر نومېـږي. ترهر څه مخکې د ده پېژندنه: 

 

 
 

د ښاغلي وفا سمندر بیوگرافي ما په ویکیپیدیا کې پیدا نه کړه، بیا راپه یاد شوه چې ما کوم وخت د ډوکتور لطیف یاد 
له فیسبوکپاڼې راخوندي کړې وه. کومه بیوگرافي چې یادصاحب خپره کړې وه، هغه د وفا سمندر له خولې لیکل  

 دا دی:  متنشوې او د هغې 
 

کې دنیا    -طلایي موسم-»پلار ویل: »هلکه! غنم لو کې دنیا ته راغلې«؛ خو آبو مور به راته ویل: »نه، ته مي په مني
ته راوړې!« خو زه چې څه د ځان په اړه خپل واک گڼم، د تلې مېاشتې وروستۍ نیمه شپه وه او زه په دنیا کې را را  

 اره شوم.ښک 
 

زېـږدیز کال د زېـږون کال  ( ۱۹۶۲لمریز ) ۱۳۴۱له خیاله چې د ذهن دنیا ته راواوړم، نو په پېژندپاڼه کې یې راته 
 لیکلی دی. 

 

آه، اوس نه ماشومتوب شته، او نه زه غواړم ماشوم شم؛ ځکه ماشومتوب تللې زمانه ده او تللې مړه ده؛ او یوه »اوس«  
کې د مېدان درې مرکزي لیسې    ۱۹۶۹اڼو کې ښخه ده. او هلته ګورم چې پلار په کال  ژوندۍ! تېره د تاریخ په پ

 لومړي ټولګي کې معلم ته په لاس ورکړم چې اصلاح مې کړي!
 

عاشرو په لومړي ښوونځي کې سرته ورسوله او وروسته مې د پلار مدیر محمد اکبر خان د  ابتدایه مې د مېدان کوټه
لیسه کې ځان له یوه ټولګي بل ټولګي ته کش کړ، خو انقلاب چې د خلکو لپاره سور زړه په زور، د میدان مرکزي  

کال کې د کابل غازي لیسې )چې    ۱۳۵۹اور شو؛ نو مېدان مې له کورنۍ سره خوشې کړ او دولسم ټولګی مې په  
مکلفیت عسکرۍ هغه مهال شیرشاه سوري لیسه نومول شوې وه( په ښه درجه ختم کړ او د عمر د کموالي له امله، د  

له دامه را خلاص پاتې شوم او د کانکور ازموینې موقع مې له لاسه ورنکړه او مخامخ خپل لومړي انتخاب )ژورنالیزم 
 کال په ژمي ور نه فارغ شوم.   ۱۳۶۳څانګې( ته کامیاب او د 
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توپانونو خاکباد جوړ کړی ها مهال له یوې خوا د بل بدلولو او له مقابل لوري د هغوی د اصلاح کولو سرو او شنو  
ؤ او ما هم په نوي ځواني ایدیالوجیګ مزي پالل، څو د »ځان« په بغاوت واوښتم او د ایډیالوجۍ جغ مې مات او ځان  

 موندنې او ځانپالنې ته را وزګار شوم.
 

 زما لومړنۍ نوکري او د لیکوالۍ کیسه:
 

کې د خبرڅانګې راپورتر په نامه حکومتي نوکرۍ  کال د چنګاښ په مېاشت کې د مرکزي رادیو ټلویزیون    ۱۳۶۴د  
اته کاله کېدل    -ته ورولوېدم. دلته و چې قلم زما زده شو. دلته و چې خبریال او بیا لیکوال راووتم. دا لا چېرې! اوه

 چې زه د لیکوالۍ له تومنې ډک ګرځېدم.
 

 مومن خان او شیرینو زه ملا کړم،
 

زاندار عیسی خان د برجورې کلا پیتاوي کې له »شریف« او »داود« او...  و. زه د مېدان د چاریکې د خ  ۱۳۵۴کال  
سره په توشلو او »شټو« وم، چې د »محمد عزیز« بنجاره له جړنګانو، بنګړیو، زرتارو او نکروزو ډک خر مخ په  

 کلي را تاو شو.
 

و« وړوکی کتابګوټی و. زه نور یاد ته نه راځي. زما لاس کې د »آدمخان او درخانۍ« او که »مومن خان او شیرین
تر وچ لمر لاندې، په سپېرو خاورو کې تر هغو ناست او پروت وم، چې چا را غږ کړ: »انوره! جګ شه چې »آبا« 

 دې راغی!« 
 

په دې پسې بله پېښه وشوه، بله وشوه...ما »دختر یتیم«، »دختر همسایه«، »جنایت بشر«...فارسي پولیسي ناولونه  
 فاړسو لوستل او لا نور له محمد عزیز بنجاره تر لاسه کول.په خپله ماته ګوډه 

 

داسې ؤ، چې زما مخه مکتب ته شوې وه، خو دا وږمه مې تازه تجربه کوله، چې د ولس بدلولو لپاره سره او شنه او  
ژۍ وبا تور اورلن انقلابونه له لارې را ورسېدل. نو زه چې تازه د حروفو په هندسه کې لارې ته شوی وم، د ایډیالو

ووهلم. لس دولس کلونه وشول چې ما ځان په دې دوزخ کې پردی وپېژاند او را ووتم، چې د کلام په سمندر کې یو  
سپین غسل وکړم. خو لاره او آواره او د غره څوکې دومره د »بل« بدلولو »اصلاح کولو« فکر پړسولې او رنګ  

 ړه وکړي. کړې وې، چې ښایسته وخت تېر شو، ترڅو اوسنی »زه« مې زوک
 

 سمندر د لمر لوېدو پر مهال:
 

ییزو طنزونو سره د لیکوالانو په لیکه پسې راشین شوم. »زرګره   زه همدغه یم. د »دوه زره نوي یم کال« له کیسه
عرفاني نثرونو    -او زر لاسی کوډګر«، »بنیادمان«، »په کور یو لیونی« دري پښتو ناولونه او »غږ چینه« ادبي

رڼا زما وزرې« هم زه وم، چې خپل اصیل »زه« مې لټاوه. دې سره  فارسي ناول »دوازده بال«   ټولګه او »غږ او 
 او »چشمه اوا« هم چاپ شول. 

 

 تېر کال »بل بدلولو دوزخ«، »ځان موندلو برزخ« »ټول سفر ؤ د ځان دننه« ناول او »رڼا کوچنیان« 
جنت« ډالۍ په لاس کې لرم. دغه کتاب د هغو بحثونو    اوس هم تاسو په زړوونو شریفو انسان وروڼو ته د »مینې کولو

 د پای بحثونه دي، چې یو کال دمخه د بل بدلولو دوزخ په نامه پېل شوي ؤ.
 

 زما لپاره مینه، محبت، لورینه،
 

دا کتابونه له چاپ راوتي، خو زه تازه خپل د زېـږون »ختیځ« ته رسېدلی یم. خدای خبر څومره کاغذونه به کمیس  
 پرتوګ پرځان زاړه کړم، ترڅو خپل اصیل برخلیک وځلوم. او 

 

خو که محمد عزیز بنجاره نه وای، زه به دغه پوړۍ کې هم نه وم. یاد یې دومره را په کې شین پاتې دی، چې د  
کال و. د پوهنتون له زده کړو سره مې یوه د سلو پاڼو کتابچه د محمد عزیز په باب   ۱۹۸۲لیکنې پېل مې پر هغه و. 

 ول ته بېله کړه. کتابچه ډکه شوه، خو نه چاپ شوې او نه له ما سره شته! نا
 

زه او زما نسل چې د »بل« بدلولو انقلابي جنګ منګولې شو، راشنه شو، نو داسې مو شپه په پردي کور شوه. زه 
م. د تخت سړي پېښور کې پروت، له بي بي سي راډیو سره د ماشومانو لپاره په ډرامه لیکلو او پروګرام جوړولو شو

چې بدل را بدل شول، زه هم د کلیو پراختیا وزارت او څو نورو ادارو سره د رسنیز سلاکار او ویندوی په توګه په  
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ییزو اورګانونو ادارې ته د فرهنګي او ژبنیو رسنیو چارو لپاره را ولوېدم؛ او تر دې دمه لګیا کار شوم، تر څو سیمه 
 نندارې ته وړاندې کړم. یم چې په کتاب لیکلو سره ټول ځان 

 

 چاپ شوي آثار:
 

 ، وزارت اطلاعات و فرهنگ،1370ــ  »دوه زره نوي یم کال« مجموعۀ داستانواره های طنزی، سال  ۱
 

 ، پیشاور،1379ــ  »زرګره او زرلاسی کوډګر« رمان، سال  ۲
 

 ، پیشاور، 1380ــ  » بنیادمان« رمان، سال  ۳
 

 ، مقام ولایت میدان وردگ، 1388ــ  » په کور یو لیونی« رمان، سال   ۴
 

 عرفانی، -قطعه نثر ادبی100ــ  »د غږ چینه« مجموعۀ  ۵
 

 عرفانی )به زبان دری(، -قطعه نثر ادبی 100ــ  »چشمۀ آوا« مجموعۀ   ۶
 

 طبه جهان دانش، عرفانی )به زبان پشتو( م-ــ  »غږ او رڼا زما وزرې« قطعه های نثر شاعرانه ادبی ۷
 

 ــ  »دوازده بال« رمان ) به زبان دری( از سوی انتشارات انستیتوت مطالعات افغانستان، ۸
 

 انتشارات تاک. کابل (۲انتشارات آرون، تهران. ایران و (۱ــ  »جادوګر هزاردست )رمان فارسي( دوبار  ۹
 

ــ  » د غږ او رڼا لاروی« مجموعه مقاله، نقد و نظر در مورد اثار و سبک کار ادبی وفا سمندر، مطبعه مسلکي    ۱۰
 افغان، 

 

 ــ  »ټول سفر ؤ د ځان دننه« ناول، مطبعه و انتشارات عازم، ۱۱
 

و انتشارات    ــ  »د رڼا کوجنیان« ترجمه »کودکان نور«، اثر فرا روانشناسی، حادثات نزدیک به مرگ مطبعه  ۱۲
 عازم، 

 

 ــ  »د بل بدلولو دوزخ« مطبعه و انتشارات عازم، ۱۳
 

 ــ  »د ځان موندلو برزخ« مطبعه ملالی، کندهار،  ۱۴
 

 ــ  »د مینې کولو جنت« انتشارات کتابخانه نور.  ۱۵
 

 چاپ ته چمتو آثار:
 

 ــ  »هر یو خپل سقراط دی« رمان )به زبان پشتو(،  ۱
 

 ــ »د مینې اکادمۍ باغ«، ۲
 

 ــ »د حال ابدیت«،  ۳
 

 ــ »د درک شېبې«، ۴
 

 ــ  »دعا د ځان سپارل دي«،  ۵
 

 ــ  »غږ د کلمو روح«،  ۶
 

 داستان از سراسر جهان، 100ــ »داستان های معنوی« ویرایش، تحشیه و ترتیب، مجموعۀ در حدود   ۷
 

 ــ »مانیزې کیسې« ترجمه و ویرایش، مجموعۀ داستان های واقعی از سراسر جهان،  ۸
 

دغه رنګه وفا سمندر څلور کاله بي بي سي رادیو )زموږ نړۍ زموږ راتلونکې( تعلمي پروژې لپاره څلور کاله   
روزنیزې ډرامې لیکلي دي. په راوروسته کلونو کې یې د دویچ وله رادیو پښتو برخې لپاره شپـږ اووه سلسله یي  
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او خپرې شوي دي. س له څپو جوړې  یادې راډیو  لیکلي، چې د  او ځنې  ډرامې  لیکنې  د وفا سمندر  ربېره پر دې 
 ( او نورو ویبپاڼو کې هم خپاره شوي او خپرېږي. Nawid ruz( و )Keegday( و )Kabul nath.deکتابونه، د  

 

 ترلاسه کړې جایزې:
 

 زېږدي کال،  ۱۹۸۰ــ  د طنزونو ټولګه، د اطلاعات او کلتور وزارت،  ۱
 

 زېږدي کال دریمه جایزه،  ۱۹۹۳نزونو ټولګه، د ــ د »دوه زره نوی یم کال« کیسه ییزه ط ۲
 

 ، زېږدي کال دویمه جایزه،1994ــ  سرمقاله د اطلاعات او کلتور وزارت د  ۳
 

 زېږدیز کال دویمه جایزه، 2004ــ  »زرګره او زرلاسی کوډګر« ناول، د   ۴
 

 زېږدیز کال څلورمه جایزه،  2003ــ  »بنیادمان« ناول، د   ۵
 

 زېږدیز کال لومړۍ جایزه، 2011ــ  د »دوازده بال« رومان، د  ۶
 

 زېږدیز کال لومړۍ جایزه،   2012ــ  »په کور یو لیونی« ناول، د  ۷
 

 ــ  د پامیر جرېدې لخوا د کال جایزه، ۸
 

 لمریز لېږدیز کال د مقالې لیکلو جایزه، ۱۳۷۴ــ  د   ۹
 

 ــ  د ژورنالستانو اتحادیې بېلابېلې کلنۍ جایزه،  ۱۰
 

 زېږدیز کال د ستر لوست د پروګرام جایزه او ځنې نورې ادبي جایزې.«  ۲۰۰۸ــ  د  ۱۱
 

اثارو د لست د  د دې بیوگرافۍ د لا بشپـړېدو په خاطر د یاد صاحب لپاره په کامنټ کې انور وفا سمندر د خپلو  
بشپـړیدو په پار یو یادداشت هم لیکلی و، زه بیا پوه شوم چې د هغه په ځواب کې بی یاد صاحب څه لیکلي وي؛ خو  

 د دې کرښو د لیکلو په وخت کې ښاغلي وفا سمندر د خپلو ټولو اثارو لست ما ته راولېـږه چې دا یې متن دی: 
 

 »د محمد انور وفا سمندر چاپ شوي آثار:
 

 ر چاپ شده:آثا
 

 ، وزارت اطلاعات و فرهنگ1370های طنزی، سال  »دوه زره نوي یم کال« مجموعۀ داستانواره .1
 ، پیشاور1379» زرګره او زرلاسی کوډګر« رمان، سال  .2
 ، پیشاور 1380» بنیادمان« رمان، سال   .3
 ، مقام ولایت میدان وردگ1388» په کور یو لیونی« رمان، سال  .4
 عرفانی-قطعه نثر ادبی100مجموعۀ  » د غږ چینه«  .5
 عرفانی )به زبان دری(-قطعه نثر ادبی 100»چشمۀ آوا« مجموعۀ  .6
 عرفانی )به زبان پشتو( مطبه جهان دانش -»غږ او رڼا زما وزرې« قطعه های نثر شاعرانه ادبی .7
 اخن-»دوازده بال« رمان ) به زبان دری( از سوی انتشارات انستیتوت مطالعان افغانستان .8
 انتشارات تاک. کابل(۲انتشارات آرون، تهران. ایران و  (۱وګر هزاردست )رمان فارسي( دوبار جاد .9

»د غږ او رڼا لاروی« مجموعه مقاله، نقد و نظر در مورد اثار و سبک کار ادبی وفا سمندر، مطبعه مسلکي   .10
 افغان.  

 »ټول سفر ؤ د ځان دننه« ناول، مطبعه و انتشارات عازم، .11
رجمه »کودکان نور«، اثر فرا روانشناسی، حادثات نزدیک به مرگ مطبعه و انتشارات »د رڼا کوجنیان« ت .12

 عازم، 
 »د بل بدلولو دوزخ« مطبعه و انتشارات عازم، .13
 »د ځان موندلو برزخ« مطبعه ملالی، کندهار، .14
 »د مینې کولو جنت« انتشارات کتابخانه نور، .15
 دردونکې خاطرې، عازم انتشارات؛ .16
 ارات عازمخاطرات دردانګیز، انتش .17
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 6تر 6 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 »هر یو خپل سقراط دی« رمان )به زبان پشتو(  .18
 »د مینې اکادمۍ باغ؛  .19
 د حال ابدیت؛  .20
 د درک شېبې؛ .21
 دعا د ځان سپارل دي؛  .22
 غږ د کلمو روح   .23

 

 آثار آماده چاپ:
 

 تېرژوندونونه، خوبونه او د روح سفرونه، ژباړه .1
 داستان از سراسر جهان100های معنوی« ویرایش، تحشیه و ترتیب، مجموعۀ در حدود » داستان .2
 های واقعی از سراسر جهان » مانیزې کیسې« ترجمه و ویرایش، مجموعۀ داستان .3
 

 تر کار لاندې:
 

 پدر. ناولبی .1
 زړه خو تر هرڅه ځوانه مینه. ناول او نور .2
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